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ТЕРМОМЕТР

Активация сенсор-
ного стекла

Индикация  
термометра

1 с

РЕЖИМ ПОГРУЖЕНИЯ > ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ В РУЧНОМ РЕЖИМЕ

1 с 5 с

Активация сенсорного 
стекла (до погружения)

Контроль цифрового инди-
катора – стрелки установ-

лены в нулевое положение 
для измерения глубины и 

скорости погружения

Индикация режи-
ма погружения

Включение режима по-
гружения вручную

Режим погружения включён – Время 
погружения отображается на цифровом 

индикаторе, минутная стрелка указывает 
на ободке глубину погружения в метрах 
или футах, часовая стрелка указывает на 

циферблате скорость погружения в м/
мин или футах/мин

1 с

Только на глубине свыше 1 м 40:
- короткое нажатие центральной 
кнопки после погружения дли-

тельностью менее 3 минут.
- длительное нажатие централь-
ной кнопки после погружения 
длительностью более 3 минут.

Остановка

пуск

Описание функции
В режиме «термометр» часы 
SEA‑TOUCH указывают температуру 
окружающего воздуха.
Пояснения

Указанная температура соответ-
ствует температуре корпуса часов, 
следовательно, на нее влияет тем-
пература тела. Поэтому индикация 
температуры может отличаться от 
истинной температуры окружаю-
щей среды.
Для отображения реальной окру-
жающей температуры часы необхо-
димо снять приблизительно на 15 – 30 минут, чтобы исключить 
воздействие температуры тела.
В воде термометр часов указывает температуру воды. На точ-
ность измерения температуры воды не влияет температура 
тела. Для перехода от измерения температуры воздуха к изме-
рению температуры воды требуется несколько минут.
Характеристики функции
Температура может отображаться в градусах Цельсия [°C] или 
Фаренгейта [°F]. (Выбор единиц измерения см. на с. 5).
Формула перевода единиц 
измерения: 

T 0C = (T 0F – 32) x 5/9 
T 0F = T 0C x 9/5 + 32

Интервал измерения от – 5 °C до +55°C / от 23 °F до 
130°F

Точность: ± 1 °C / ± 1,8 °F

Разрешение: 1 °C / 1 °F

СЛОВАРЬ > ТЕРМОМЕТР
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РЕЖИМ ПОГРУЖЕНИЯ > ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ В АВТОМАТИЧЕСКОМ РЕЖИМЕ 
Часы автоматически переходят в режим погружения через 5 секунд после погружения на глубину свыше 1 м 40 (4,5 фута). 
Каждое погружение длительностью более 15 секунд заносится в дневник дайвера.

Погружение Подъём на поверхность Режим погружения прерван

Автоматический переход 
в режим погружения на 

глубине свыше  
1,40 м / 4,5 футов

Режим погружения включён – 
Время погружения отобража-
ется на цифровом индикаторе, 

минутная стрелка указывает 
на ободке глубину погружения 

в метрах или футах, часовая 
стрелка указывает на цифер-
блате скорость погружения 

в м/мин или футах/мин

Дайвер поднялся на поверх-
ность (находится на глубине 

менее 0,50 м / 1,64 фута): Отсчёт 
времени останавливается и 

полученные результаты мигают 
на цифровом индикаторе (см. 
нижеприведённые примеры)

Максимальная длительность 
погружения – 3 часа

	 Максимальная глубина погруже-
ния – 59 м / 189 футов.

	 Максимальная скорость при 
подъёме или погружении –  
29,3 м/мин или 88 футов/мин

4,5 фута 1,40 м

РЕЖИМ ПОГРУЖЕНИЯ > ПРИМЕРЫ

1. Погружение на короткое время  
     (с дыхательной трубкой)

2. Длительное погружение (с аквалангом)

0 м

0,50

1,40 м макс.

Гл
уб

ин
а 

[м
]

Ограничение глубины, на 
которой возможно ручное от-
ключение режима погружения 

< 10 с

= 10 с
Автоматическое 
выключение ре-
жима погружения

Время
Включение режима 
погружения 
вручную

Длительность погружения = < 3 минут

0 м
0,50

1,40 м макс.

Гл
уб

ин
а 

[м
]

Ограничение глубины, 
на которой возможно 
ручное отключение 
режима погружения

< 5 мин = 5 мин
Автоматическое 
выключение ре-
жима погружения

Время

Глубина, на кото-
рой происходит 
автоматическое 
включение 
режима погру-
жения

Длительность погружения > 3 минут

Если погружение длится более 3 минут, режим погружения автома-
тически выключается, когда дайвер находится на поверхности более 
5 минут. Данные, измеренные при погружении, заносятся в память.

Если погружение длится менее 3 минут, режим погружения авто-
матически выключается, когда дайвер находится на поверхности 
более 10 секунд. 
Дайвер может вручную выключить режим погружения, нажав цен-
тральную кнопку, если будет находится на глубине менее 1,40 м.

Все погружения с ручным включением режима погружения заносятся в дневник дайвера.

РЕЖМ ПОГРУЖЕНИЯ > ФУНКЦИИ, РАБОТАЮЩИЕ ПОД ВОДОЙ
Сенсорное стекло деактивируется на время погружения. Компас, термометр и подсветка включаются с помощью кнопок.

Работа компаса под 
водой

Работа термометра под 
водой

Включение подсветки 
под водой

Режим погружения Индикация компаса в 
течение 15 секунд

Индикация термометра  
(в °C или °F) в течение  

15 секунд

Подсветка в течение  
15 секунд

Возврат в режим  
погружения
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Моделирование зарегистрированного погружения

Активация сен-
сорного стекла

Индикация ДНЕВНИКА (по-
гружения отсортированы 

по дате)

Индикация ДНЕВНИКА  
(погружения отсортированы 

по максимальной глубине)

Индикация ДНЕВНИКА (по-
гружения отсортированы по 

результативности)

Выбор даты Выбор максимальной 
глубины и продолжи-

тельности

Дата

Выбор времени по-
гружения в опреде-

лённую дату

Дата Час

Выбор максимальной 
глубины и 

 продолжительности

Час Максимальная глубина и 
продолжительность погру-

жения

Зарегистрировать лучший результат?

Стрелки: указывают глубину на ободке
Цифровой индикатор: указывает время погружения

Для начала моделирования выберите самую раннюю дату 
погружения, зафиксированную в дневнике. См. схему выше.

Возврат к индикации ДНЕВНИКА, ОТСОРТИ-
РОВАННОГО ПО ДАТЕ или ГЛУБИНЕ, как было 

выбрано ранее

Возврат к индикации ДНЕВНИКА, ОТСО-
РТИРОВАННОГО ПО РЕЗУЛЬТАТИВНОСТИ

Моделирование

ПАУЗА

Погружение

нет

ДНЕВНИК ДАЙВЕРА
На любом этапе сенсорное стекло деактивируется и на цифровом индикаторе отображается LOG, если в течение 15 секунд с 
часами не производилось никаких операций.

ОСТАНОВКА

ВОЗОБНОВЛЕНИЕ

да

Гл
уб

ин
а 

(м
)

Длительность (мин)

илиилиили

или или или

или или или

1 с
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Активация сенсорно-
го стекла

Индикатор хронографа Запуск хронографа Остановка хронографа

Промежуточное время 

Запуск хронографа а) Остановка мигания 
индикатора, отображение 
промежуточного времени, 
работа хронографа в фоно-

вом режиме

б) Повторный пуск 
хронографа с учетом 
истекшего времени

Остановка  
хронографа

Обнуление показаний 
хронографа

Обнуление показаний

Хронограф
Точность: 1/100 с / Диапазон измерений: 99 ч 59 мин 59 с и 99/100 с

1 с

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Тип батареи: Литий-марганцевый дисковый аккумулятор.

Часы TISSOT SEA-TOUCH НЕ ЯВЛЯЮТСЯ профессиональными часами для подводных погружений, измеренные с их помощью 
значения не могут считаться профессионально точными. 

Часы TISSOT SEA-TOUCH НЕ МОГУТ заменить компьютер для подводного плавания. Используйте часы TISSOT SEA-TOUCH только 
в качестве вспомогательного инструмента. 

Внимание!

После каждого погружения тщательно ополаскивайте часы в пресной воде. Использование любых моющих средств 
запрещено. 

На манометре определяется глубина погружения до 59 м. Даже если Вы находитесь на большей глубине, показанияманометра 
останутся неизменными (59 м). Максимальная продолжительность погружения, фиксируемая часами, – 180 минут / 3 часа. 

Для собственной безопасности не погружайтесь на глубину свыше 30 м в соответствии с международными стандартами.


